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Francise i, Leonardo da Vinci şi Jocwda" 
Se ştii; *..;nzaäpa ©e a produs»: s u n i 

câţ iva ani, înainte de răsbcîu, furtuf 
celebrului ia.?Jou ai marelui pictor, 
sculptor, Mèerair şi fifesof m#li»i*. Le
onard® (Іч F S t c i : „3mtnéai*% «I» l a 
muzeuA Lwun» «te- кь Раша» C*Wb*iii 
tablou, în care se rezumă întreg, ge
nul lui da Vinci în care el şi-a pus cea 
mai profundă concepţie a artei şi ca
re a iscat a tâ tea probleme de artă şi 
de gândire artistică, a fost regăsit, 
după sârguitoare şi internaţionale in
vestigaţii. 

Fur tu l s'a vazufc, a fost opera unuf 
maniac. obrtrásí de oe-ébrol şi enig
maticul zaBBrbei al íuímomm „Jo-
conda" . Acest misterios» zâmbet, Leo
nardo da Vinci. 1-a încrustat pentru 
veşnicie pe cea mai sttb&nă expreeie 
femeiaaca. Conjecturi peste conjec
turi s'au enus. de eă-tt» cercetători, 
amatori , specialişti, a»«pra genezei 
acestui celebra tabfou. Ambiţ ia lui 
da Vinci a fost să redea tot eeiaoe r pe 
o figură şi і э і гиж corp. poa-
te să apară dia sufletul ошеаеве, 
zâmbetul ndbiMb-r dame dan. Ffaren-
ţa, precum şi mişcările feţei ale sol
daţilor furicsşf.. In el iâşriwefte 
tabloul „jfewmia". Ж&ал Lata,, 
fiica lui Aeterno Míaria <fe So ído 
Gherodini, m& o NapplifeasaJL a treia 
soţie a lui :ЗРашфі del (Moconfe. cm 
care se căsătorise' în Aceat por
t ret a devenit de îndată. с е Ы т . Va
sari lăuda kimîjia şi tyaaas^aresţa ew-
lorilor. exacti tatea i m i t a ţ i i . 

„Atâ t de,plăcută e «sşareaia, a d a o 
gă el, a t â t d e dlilce ateabefcul. iacât 
opera aceasfe pare m a i a tviaă de cât 
omenească srviaija nu me aátíl-apare*-
ţă." Nu e oi^răsătiu-ă,, care, după pa*-
rerea sa, sar nu coresjp*EePă п а і ш » . 
Oricine, spune din coa te» Ъаащнщк? 
a văzut aoeasiăs pict»arav.;á«eÉaBa *ă 
mărturisească аирегіогіЦЬ*вйівіві 'аг 
supra natur i i , „ar ta » avasadé vcmùL 
mai subtilă me tadă d t a p*nde>*Btev 
resul şi expjesivmV' J tmáadoi aâefţf 
critici de ar tă am dreptate-: i d e a W i a 
da Vinci, m* e nimic fag- şi abstyaefe* 
acest ideal a însăşi înţelegerea 
iui pe care »u-l măreşte dk cât 0.9 m-l 
înţeleagă. 

Când Leefuraidfo nu *a'a шаі smrafc 
îndoî că ріюеідаь cu c » a îmbrăcat 
peretele diniSfeEa de OswaasiSu mai cu<-
r ând sáu ma i târziu va cădea, şede
rea sa la Flfo*esffiţa îi ifewiae insupor
tabilă In tnşsşal veret а та іш ІЬЩ el. 
obţine peraiwsiwmea db » ae du te fa» 
Milan, unrl#è ehern» pprernaakarai 
francez, СІййгіІе» d'Ana»fe««e. Cdege-
diul său exgnja& et seSeÄ* р г ѳ Ц п я ^ 
rea acesbvii««Bgediu.í Ir i tat , goaiallo-
nierul, P ie r Sbderini, serie, la 8> Oc
tombrie, însărcinatului de afaceri d ia 
Florenţa : 

„ Leonardb n 'a t r a t a t Republica 
cum trebia. A primit o sumă conside
rabilă şi nu e de cât la începutul ma

réi sale l»Kuări ; în adevăr,, a lucra t ca 
un t rădă tor . " 

Vasári povesteşte că Leonardo se 
aàmaé prwèeeii&r sét, cari aw яктап» 
s a m a necesară ea să despăgubească 
T.ftyatunaL Smhmim a»vu. £шЁеаі» sä » 
refuze. Regele Franţei , Francise I, se 
hotărî atunci să-1 ataşeze în serviciul 
său. 

СІшщаЕ<Ы йа і і а de către-Veneţia 
şi Оѳяиа, Francise P, c e o îndrăznea-
là de necrezut, trece coasta Argenti-
erei. La 13 Septembrie, victoria de la 
Memgaazi Ш Шаа dúeaéttl de Milano. 
Abia informat de sosirea Francezilor, 
Leonardo părăseşte Roma. Se întâl
neşte c u Francise I la Pavîa . însăr
cinat cu orgamaarea зегЬагііог cari 
i»a*i fost date îa Pavia , el corafcrueş-
L'e un l eu . automat ic care, sosit în fa
ll» regelui, se deaeana» .şt acopere pi-
CKfcftrele segeèta сы Jfofri. ? штжгФ» 
îneavărăşeşfee pe іпѵііщ%а.&г până la 
Befenia, uede -Leon X venise să s©Ji-
сйезве pacea. Prietenia ea Francise L 
eare-i t ra ta am tm respect fffiai şt-I nu-
m i a ta tă l meu" , 3 Шсте caiaoscut 
şi bi m o à t . L a Воіоиіа. Leon^rjáo «ă-
pătă, d e c i гавЫгіааша unulinţeior p» 
cari le suferise la Roma. 

tu B&eembrie; el vede pe'HÉrit. cea. 
dia u rmă oară MilamiL a doua sa pa
tr ie , oraşul ce m pare »-ir.-fi. preferat 
.şt- «шіе- el îi lăsase amint i rea anilor 
ѵіефеі sale. cei mai f©c«B»2Í şi mai-Ы--

I" Î5 ţ6 , e în Franţa , unde a u rma t 
ţ e Francise I . Avea ca reşedinţă ca.s-
fehri de la Claies şi pr imea o pensiu-
» e de mmù fir. anual . F u însoţit de 

/ ï r a e c e s c o Меазгі, precujm şi de servi

torul său Bat t i to de Villains. Locuin. 
ţ a de la (Maux era si tuata lângă cas
telul regelui de ia Amboţse. In primă
vara anului 1517. se celebrează la 
castelul de la Am boise botezul prin
ţului moştenitor, apoi căsătoria lui 
Loieuao de Médicis, d 'Crbino cu fiica 
duceim de Bourbon. ^ de data aceas
ta», Leonardo a putut să-şi exerciteze, 
cu ocazia acelor serbări, acea artă 
complexă a căreia creaţi uni efemere 
îi distrară fantezia. Pictor, architect, 
decorator, maşinist, aceste talente 
ale sale a tâ t de diverse, conspirau, 
pentru- plăcerea, principiilor, în im-
.provizaţii de geniu. Leonardo visa 
Ш » opere mar i : »à ridice u» aou. pa
la t la Amboise; un canal care, lega 
Solognia. ar regxrla cursul râului Lo
ire şi a r apropia Italia de inima Fran
ţei „stabilind prin Saôna o comuni
caţie directă între ţ inutul Ta uraim ; 
ş» Lyonnais, centrul obişnuit al reia 
ţiuniio* comerciale aie celor doua 
ţăr i" . {Jn secretar at cardinalului 
Leirtó d'Arogon a păstrat amintirea 
uíübí vizite pe care cardinalul o făcu 
lui Leooardo ia cartelul său de la Ci a 
шс, l a 18 Octr»nibri-e 151 ft. Leonardo 
da Vinci arăeă oaspeţilor săi tablou
rile sale: „Joeewda", „Sfântul Jean'. 
„Sfânta Anna", manuscrisele sale si 
le vorbi de lucrările sale. 

In felul acesta se exprimă secreta-
rttl -cardinalului L o t m d'Arogon, mai 
mm menţionat . 

.vîfeşi seniorul Leonardo, lovit de ;> 
Ţiaraltaie a manei dreaptă, nu mai 
poate picta cu suavitatea care-i era 
obişnuită, poate face Jncă desenuri şi 
nâ înveţe pe alţii. Acest gentilom a 
scris despre anatomie în rapoartele 
sale asupra picturei, în t r 'un mod ad-
rmrabil: l-am văzut cu ochii noştri . 

% 

j 

i£#an|pa lui ШащцеЪ&а 
Шт. ţăxwpteea &&еа*й şi ѵтл în tiuenreşti. 
ÏTnêe-s^iMitoe. $i теіШафег edbtatmtrf şi pM-eşti: 
YêMÏ'lEaţfetă ѵіи}Л neéfêtA cam s'apriind pe4>uïennd 

\t emgí-^^ea^rh* de p&r^tíL $Ыі htee feri* aş« ard. 
iWt&f§we^.jm&astfel, ^ 

Тш,ттщ&,жт\іЬ etf ie' гярА-всмт щ ei. 
JL*-- vjmuL ̂ іЁШтіф^шіШа isemit ide prin огщ, 
Nf^aàttm..é»,päW ifrelaţcă. ori nettrebme cuconaş, 
Ѵте-шргоарФ tewjă dâmaml at zâmbind îi zise: —Spunş* 
Mm wèhut-air trmişcartţs, pén'acwm aşa mmsme t 
—- JSff « vorH* êe minufte,, яЛ nu-ft fm mipărme, 
Iür$mgmnde Sm $**anid,işim eu ытя fi mai rmtre : 
Б\геш ep rmaVe íampoX шттаі ища, şi, гі'о4вЩ. 
ТЫчтегесиІ m érne, гщт mdndrA se mată. 
'Ьтяф&і íme, a%ttre toate faisă еея mai тшпта&а, 
$і m «ЛііатЩ... mm. îi vice t... dwmmeata, ck, nfoştii • a m i 

Şi şe eMamă ; Sfântul Soare / 
Al èe moi şî "étmmeavosstrâ. tot afriméem, pe "nfoecuteb 
РЫ éerfel de fefmare, lămpi, optaţi mii şi яв£е; 
Milioane cât e frunza şi nisipul, în zadar. 
Noaptea vine şi e noapte, făf să aibă ur'un habar 
Bratef noastre meşteţugurî^ Ori ce facem, ce deprindem* 
Noaptea râde 'n întuneric, de luminile ee-aprindem Í 

N. Ţin* 
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Л scris şi despre natura apei. Cu di
verse maşini şi a tâtea aite lucruri, a 
umplut o infinitate de volume, toa te 
scrise în limba vulgară şi cari, publi
cate, ar fi de cea m a mare util i tate 
şi de cel triai mare farmec*'. 

( S f i r ş i t t u în N - r u l v i i t o r ; . 

P e t r u T . Gftdef 

In port, pe cheiul dogorit de soare, 
Ad'T'o pescarii, plasa nu se-aruncă, 
Pe-u'i şlep, o gloată plină de sudoare, 
Chi patimă începe o nouă muncă... 

In porumbel se naltă smuls din tină 
Spre infinit şi soare, iar un maur, 
Vizează tolănit pe rogojină 
Лтигди "n dosul Cornului de . tur. . . 

Vaiâia calm şî ospitalitate. 
Pe bordu 'nţeleniteior vapoare. . 
J)e par mici oaze prin pustietate 
Cv-arome, umbră, fise şi răroare... 

Vag, pescăruşii fac ca să răsune -
Interiorul stâncilor albastre ; -
Se stinge ziua ca o rugăciune... 
.....Ce sfantă-i seara 'n porturile 

\noasl re..-. 
Зеогдз Gruia 

fnsemnSrite unui trecător 
Delà fereastra vagonului- m'au stri

gat doi d-ni pe cari nu-i cunoşteam. 
M'au strigat familiar şi bucuroşi. 
M'ani ui tat la ei şi totuşi nu-i cunoş
team. S'au apropiat de mine şi "n 
cele din urmă tni-au spus cine sunt : 
doi foşti colegi de şcoală, colegi de 
internatul zilelor mizere, când entu
ziasmul e încuiat între zăbrele şi clo
potul ordonă să te culci, şi când să 
mănânci ceeace ţi-se dă. 

Amintirile trezite de cei doi cama
razi, le-am trăit într 'o clipă, iute, 
violet, brutal, ca pe o înfiorare de 
moar te . Dar _numai o clipă. Cama
razi buni, ca fraţii al tădată, ne reve
deam acum deseori ; necunoscuţi 
străini. Eu nu le-am putut rosti ma i 
nimic ; nu şt iam acum decât ceeace 
vedeam, că sunt încărunţiţ i , sărbăto
reşte îmbrăcaţi şi cu inele în degete. 
Nu ştiam, dacă să mă adresez, cu 
-.dumneata". Şi-mi năpădi sufletul, 
un fel de întunecime, în care se ame
stecau vuind cuvântul . .prietene", 
şopotul răguşit al unui ecou ..tine
re ţe" şi prăbuşitor sacadat >.vis-
sui i" . 

Unde suntem noi de-atunci ? Ce-a 
rămas din dezordinea noastră visă
toare ? Ce-am ajuns pe aria t reerăto-
rilor unei munci, material izată în 
formă de pâine, când acră, când 
neagră ? 

Grafica loi Mozalevski 
cu reproduceri din lucrările lui 

Sufletul graficei este desemnul Í 
Nu poţi fi un bun grafist dacă nu eşti 
un bun desemnator. Or, lucrările de 
grafică cari i lustrează cărţile şi re
vistele contemporane se fac deseori 
de persoane cari n 'au cul tură artis
tică, nu cunosc desemnul. De aceea* 
când cu grafica se ocupă un om care 
are chemarea pentru aceasta, are 
tragerea de inimă pentru aeastă 

, rus în ar ta graficei. Acesta este L. 
Mozalevski, de care scriem, ni se p a r i 
pentru întâia oară în România- da« 
care este universul cunoscut. 

P ic tor de talent, el face parte diri 
marea pleadă de pictori ruşi şi încă' 
din 1913 era o forţă. La expoziţia 
din Leipzig în 1914 el este admirat 
pentru estampele lui. In t re 1918 şi 
1921 expune la Viena lucrările lui re
lative la arta ucraineană, care îi a-
t rag atenţia îhtregei prese vieneze. 

Ceeace place în lucrările lui Moza
levski este cunoştinţa adâncă-a gra-

I Moïn-'cvskaî „ P o v e s t e a d t s p r a Pr inţu l lliadab*''19îM>-

formă de ar tă trebuie să te opreşti a-
supra lui şi să-1 faci cunoscut. Ruşii 
au reuşit, în ultimele decenii să se im-
puîe în toate domeniile culturale şi 
artistice. Numele lor se găsesc şi în 
beletristica şi în pictură şi în sculp
tură. Ruşii au reformat teatrul chiar. 
Tot dintre ei au apărut şi mar i dese
natori şi decoratori. Bakst este cu
noscut astăzi ca desemnatomil cel 
mai de seamă a costumelor de tea t ru 
şi a scenariilor teatrale . De~"t> maro 
reputaţie şi glorie se bucură un a l t 

ficei cărţei, dezvoltarea techniceî 
grafice, desemnul ireproşabil şi fan
tázia temei ilustraţiei. Se simte pri
ceperea întrebuîn'ărei creionului şi 
reuşita de a obţine acel umbră-lumi-
nă a desemnului, care în grafică înlo-
cueşte culoarea. Se simte şcoala; 
mare pe care o are şi care supune, 
meşteşugul artei. Artistul fără şcoa
lă se găseşte mereu sub puterea în*, 
tâmpiărei, ceeace foarte deseori s< 
consta tă în lucrările grafiştilor de <H 
cazi" 

file:///noasl
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;iln desemnul ^Cavalerul" se uneşte 
'monumentali tatea stilului cu deco
rativi ta tea desemnului elegant. Cu 
multă ar tă este redat reflexul oraşu
lui din bazme. 

.. Cele mai multe din lucrările lui Mo-
zalevski sunt cumpărate de colecţio
nari străini şi pe pre ţur i fabuloase* 
. Experienţa artistică, cultura şi 
şcoala bună pe care a avut-o G u m şi 

l l l i f l 
Ш 

A 

* , 4- îl*,** fjlţfc.' 
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Ш ^ 1 р 1 1 1 1 Ш : : 

л Д -4- . * . * 

I. Mozaievskl * F r a g m e n t d in c o m p o z i ţ i a „ S e a r a d e v a r a " ( 1 9 1 4 ) . 

fPovesteâ 'despre prinţul Bldduhèei-i 
yedeş t epu t e r ea artistului de a redai 
umbră şi lumină'. Uşurinţa şi t rans
parenţa peisagiului :— foarte compli-* 
Cate ca technică 1, dovedesc stăpâni* 
rea de sine a artistului»! 

muncă continuă' pe care o depune,; 
'garantează artistului succesul pe 
care '1 meri tă în această grea şi r a ra 
încercare artistică* 

Dr. L Dusciaa 

FULGI P E SOARE 
Şopot blând de reci isvoare", de-aï săi 

treci în rătăcire, pe la poar ta casei 
ei, du-i din parte-mi plânsă veste că ! 

eu, chiar din seara asta, m ă rentorc 
spre vechi meleaguri, să-mi văd satul,-
şi pe ai mei. _ 

Vremea*şi ţese peste frunte fire" 
albe de beteală; noi nădăjduim în 
t r a n s a ca 'ntr 'o rugăciune sfântă : 
hoinărim când ni-se plânge, şi ne du
cem spre amurgul zărilor necerceta-
io: plânşi amar ' când ea ne cântă-.* 

; De yci şopti la poarta-i, blând is
vor, cu rece apă : ondulareâ-ţi mătă
soasă, depănatăr spre răzor, va simţi 
tm cald de buze» prăbuşit de nu ştiu 
unde ; un sărut din sărutarea aminti
rilor ce mor..., :• 

,i Şi cu valurile tale, printre crestele 
pleşuve, va porni din clipa ceea um
bra ei ră tăci toare , 4, 

Spune-i că hu-s eu de v ina; vre-
mea-şi nărue pustiul ; sa ne îngroape: 
năzuinţa, sub o piatră plângătoare..» 

Spune-i c 'am luat prin besnă, şi 
portretul e i ; şi-acolo, unde-p fi să-mi 

poposească paşii rătăciri i grele" prin-*! 
t re cei ce m ă recheamă fie-n ori сѳ' 1 

t imp de vreme, tot cu dânsa voi î m 
parte , plânsul bucurii mele... f 

Şi de-O fi să-ţi stea în Cale» tainici 
plânsèt de isvor, s'o deprinzi sa se în-' 
frăţească, cu şoptirea ta blajină: 1 

când rămâi stingher pe ţărmul rată-,1 

cirilor eterne ; vremea, t ruda ţi-o mă'-? 
reşte, noaptea, plânsul ţî-1 îngână..: , 1 

Dar de-o fi să vezi pe chipu-i, ţin-j 
tui tă nepăsarea> să-ţi abaţ i din calea-r 
Cursul, paşnic şi blajin isvor. Las-o' 
să-şi întrezărească, bucurii, necerce-' 
t ä t e : pentru ce-i mai foloseşte jalea 
unui călător!? 

EuMe plec: m ă cheamă plânsul, sa-' 
tul meu, aî mei m ă cheamă; lângă 
dânşi îngrop trecutul, de dureri şi 
de cântare. 

Şi păstrezi ca amintire pentru tini--
puri negrăite ' cea din u rmă licărire 
din nădejdea mea ce m o a r e v . 

G e o r g e Nutzescu 

ARTA VERSIFICAŢIEI 
Ce s p u n e a d e s p r e e a maes tru l 

A. Macedonsk i 

In liceu la studiul limbei româno 
se învaţă, — printre a tâ tea lucruri 
necesare unei vorbiri corecte, — şi 
a r ta de a face versuri ; dur se vede 
t reaba că tinerilor cari încep să scrie, 
poezii nu le-a plăcut să înveţe acea
stă ar tă din cărţile de Şcoală, căci 
primim la redacţie o sumedenie do 
poezii care mai de care mai pocită ca 
formă, şi mai toate sunt scrise de bă-
eţi din clasa şeaptea şi a opta. Ade
sea ori aceşti poeţi vin şi pe la redac
ţie şi ne dau astfel încredinţarea că 
ar fi putu t să cunoască a r ta de a face 
.versuri, — îşi poar tă cu mândrie 
şeapca de „cursul superior" — dacă 
ar fi avut-încredere în căţile unde se 
învaţă această artă. Este probabil 
însă că mai bine se află tainele poe
ziei prin viu grai căci dacă n 'a r fi aşa 
nu ar fi existat maeştri i şi discipoli. 
I Nu e mai puţin adevărat că în toa-
ó cărţile de şcoală pe cari le cunosc, 
această materie este predată în t r 'un 
chip foarte arid. Este firesc prin ur
mare ca t ineri cu vocaţiune poetică 
s a n caute ni altă par te atelierul unde 
se învaţă făurirea versurilor lapidare, 
cu rime de aur. ' 

! Cu toate că nu ştiu să le scrie, ver
surile ne sunt trimese din toate păr
ţile ţării şi as ta nu cu două, cu nouă 
ci cu sutele de mii. In fiecare zi se 
umple de câte trei-patru ori, mu l t 
răbdătorul coş. 
i L'a „Poş ta Redacţ ie i" nu mai pri
didim cu răspunsurile şi la cea mai 
mare par te ne este imposibil să le răs
pundem, căci ar trebui să ocupam 
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toa te paginele revistei numai cu co
respondenţă. 

Totuşi „Universul Li te rar" trobuo 
rd iacă ceva ca să iasă mai puţini po
cii proşti din ţinerile generaţii., căci 
ori şi ce s'ar aice tô t lace plăcere, —: 
chiar şi celui ma i ignorant burghez, 
citirea unei poezi cu versuri răsună
toare şi frumoase aşa cum ştie să le 
facă domnul Topârceanu, bunăoară . 

Poezia, fie ea chiar o glumă, este 
m a i plăcută când e scrisă cu artă, de 
aceia vom începe a da în fiecare nu
m ă r al revistei din regulile ce trebu-
esc să fie urmate pentru ca să com
punem o poezie bună, şi aceasta aşa 
cum nu se învaţă în şcoli. 
!' Aceste cunoştinţe le deţinem şi noi 
ide Ia maestrul la care a învă ţa t mul ţ i 
dintre poeţii noştri, as tăzi cu renu
me sau cu busfuri şi statui . 

N. И. 

Un flutur aş micuţ, uşor, 
Nebun de fericire...-
Şi fermecat... sboară cu dor. 
Spre mîcid grup al crinilor, 
'Spre cupa de ïubîre l 

'Şi îmbătat de-a lor parfum, 
*Se 'nalţă în spre Soare... 
Gingaşe roze-i stau în drum, 
Oprind pe flutur aş acum ; 
.Cu dulcea lor splendoare ! 

Apoi undind în zbor пеЬищ 
'Merge din floare 'n floare... 
'Şi dispărând pe-al zării drum ' 
Zburdalnic reapare-acum 
ІР e-a; razelor cărare'!... " 

JJn vânt uşor mlădie 'n тещ ' 
TA) florilor ninsoare... 
^'Splendid, întregul Univers 
^Se-adună 'n rime... şi un vers 
'ÎS? rama de la Soare''l <*•' " * 

. _ r Jenlea Bordeana 

ÇILOSOFIE 
> Г * * « Г * ^ Poveste dé" vară — \ ' 

feena S Î petrece pe malul Duoirel tntr'ua orăfel 
| | j j r - , d e provincie la băi 

Cerul dincolo de. râu se luminase 
Öe o culoare dulce, roză, culoarea a-
pusului de soare. E ra c a l d / I n băile 
pentru bărbaţi se dezbrăcau doi : 
s tudentul Petrescu şi contabilul lan-
covescu. 
^ — Toa tă chestiunea, nu este- Uiu-
ţă, vorbea studentul, — că tu ai fi 
prost şi eşti chiar băia t drăguţ . Dar 
t u nu şti cum să te porţ i cu femeile, 
în Cât ele sunt nevoite sau să-ţi buf
nească de rîs în faţă, sau s'o iee lai 
fuga. Nu trebuie» mon eher, să fî aşa 
'de timid cu femeile, tăcut , nemişcat* 

I. lUozaleVski : „Cavalerul" 1 9 2 1 ' 
: (Vezi art.colul, „Grafica Iui Moialevski") 

plin de un fel de profunzime ursuză. 
"Cu femeile trebuie să şti să vorbeşti ! 

:— Cum dracu poţi vorbi cu ele ! ?. 
— Ah, dragul meu, aci e toa tă filo-

sofia. Cu femeile nu trebuie sa judeci 
mul t când vorbeşti cum faci cu băr
baţii , căci nu faci de cât să le încurci 
şi să le zăpăeşti- proedând aşa. Când 
yoi'beşti cu o femee caută de dă mai" 
mul tă t ă r ie nu vorbelor, dar vocei, 
simplifică gândurile tale adânci până 
la profunzimea unei linguriţe, sche
matizează concluziile tale, inzistă a-
supra amănuntelor şi ai să vezi cum 
vei reuşi. Dă-femeilor filozofie pen
t ru o para şi poezie pentru un ban . 
Admirând un apus de soare cum e a-
cesta, cu ea împreună- nu te întinde 
la mul tă vorbă ca şi cum ai încerca 
să faci o descriere poetică într 'o nu
velă, dar simplu, respiră adânc şi 
spune, vânând privirea ei : ce sublim 
apus de soare ! nu este aşa ? Roz, de 
un roz admirabil !" Dar în acelaşi 
t imp pune mâna pe talia ei ; în chi
pul acesta cu gestul rescumperi zgâr
cenia cuvintelor. 

:'. — Dar in t ră Lizo,\zău, apa e caldă* 
Ce fricoasă mai eşti î • ^ . 

— Mă tem...- E târziu, suntem nu
mai noi două şi apa trebuie să fie 
rece. ' 

•— De ce v nu mă tem eu ?... .Vin'af 
proast 'o !... Nu este to t una — t o i 
eşti desbrăcată. 

Petrescu se opri din vorbă si as
cultă. ' 

-r— Cine o fi în despărţi tur a pentru 
femei ? ;. ' 

-— Mi se pare vecinele noastre de 
? la Villa Roşie. Două coconite, — răs

punse, gânditor Iancovescu. Ele ve
neau în u rma noastră. 

•— Ascultă Iancovescule "î — spuse 
studentul, bătându-sc cu palmele pe 
pieptul gol, — ia să înotăm noi párta 
la ele. -M 

— C e ? ai c ă p i a t ? Eşt i nebun?, 
Femeei măr i ta te şi noi să tracem în 
secţia pentru femei. Frumoasa isto
rie ! Au să ridice a tâ ta ţ ipăt şi ne fac 
un scandal că n'ai să-1 uiţi toa tă via
ţa . Unde mai pui că ne punem îa' 
conflict ţ i cu bărbaţii lor şi cu popii» 
latia*. 
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Po faţa studentului f luturi un su-
іаз drăcesc de î id iăzneală . 

— 'Ţi-e frică ? Bine, înot cu sin
gur. Dacă vrei, vino şi tu mai târziu. 
Te voi rtcoir.anua. 

Cóiitíihijul vntíR-1 oprească pe stu
dent dar acesta dintr 'o sări tură de a-
fundè ín apa i eagră şi dispăru îno
tând. 

... • 

- Pe tr«pi ele băilor pentru femei şe
dea o femee într 'un costum albastra 
de baie şi cu yârful piciorului tremu-
rând şi roz de reflexul apusului în
cerca apa. Şi apa era la- câţiva paşi 
de ea to t roză,, după cum era şi pă
rui prietenei ei, care sta până ia 
brâu în apă — totul era roz. 

Femeia care sta pe "trepte se deose
bea prin corpul ei micuţ, prin coap
sele ei rotunde, cochete- pe cari fe-
meea în hotărârea ei fricoasă le nete
zea cu mâinile ei delicate şi roze. 
Femeea din apă, era înaltă cu miş
cări repezi, ştrengăreşti, vioaie şi cari 
contrastau" cu statura ei impună
toare, cu pieptul ei larg şi frumos. 

— Vino Lizo, nu te teme ! 
L a câţiva paşi de ele apa începu 

să facă cercuri.largi şi din apă apă ru ' 
ceva rotund, negru, apoi acest ceva 
rotund începu să pâfâie, să răsufle şi 
?ă scuipe. Acest ceva nu era de cât 
iapul studentului Petrescu, care cu 
şraţie 'şi netezea capul şi foarte pa
sionat privea la amândouă femeile 
lari înlemniseră. 

—- Madames, sunt nevoit să vă fac 
.jele mai sincere scuze. 

— Vai, vai!.. . strigă doamna cea 
inalta. Cine este ? Un bărbat ? Cum 
ai îndrăznit obrăzniciile ! Pleacă ime 
3iat. Chem servitorii î 

Petrescu 'şi ascunse umerii în apă, 
întoarse capul spre femeea cea înaltă 
ji timid spuse : 

— M'aţi numit, doamnă obraznic... 
(Profitaţi de avântau! că sunteţi fe-
nee şi sunteţi, bine înţeles, încredin
ţată că n 'am să fac scandal pentru a-
ieasta. Dar pentru ce de la prima ve
dere v 'aţ i convins că vreau să vă pri-
îinuesc vr 'un rău ? Credeţi-mă doam 
aă că sunt cel mai respectuos... 

— Ce impert inenţă ! — privind cu 
dispreţ la capul muiat al studentu
lui, spuse femeea cea înaltă. Profiţi 
de faptul că suntem singure. 

— Doamnelor ! — dete din cap 
Petrescu. Ce nedrepte sunteţ i 1 
Doamne, câ t sunteţi de nedrepte ! 
Ca femei inteligente şi culte trebuie 
за ştiţi că la Trouvîlle* damele se 
ecaldă la un loc cu bărbaţii . 

— Minţi ! — cu un ţ ipăt isteric, 
zise dama pe care o chemau L k a . A-
eolo, o fi aşa, cum "spui, dar acolo 
bărbaţi i sunt în costume de băi. P e 
când d-ta eşti gol... Pleacă îndată 
de aci ! 

---- Şti ţ i doamnelor mele —şi stu
dentul făcu un pas spre Liza că Na-
pcleon când a fost, în t rebat care sunt 
strămoşii J , , i a răspuns : eu sunt stră

moşul meu ! De ce n ' am face şi noi 
la fel doamnelor mele, spunând : noi 
creăm acest obicei... Fap tu l că eu 
sunt cufundat în apă până la gât . 
dacă-4a urma urmelor inzistaţi aşa de 
mult, vă rog- Doamnă. . . nxTse pare, 
vă zice, Elisa, aruncaţi-mi cearşaful 
de pe bancă, el va acoperi goliciunea 
şi urâţenia mea. 

Aruncă-i ! apuse doamna din 
apă şi cu dispreţ se întoarse. Şi lasă-1 
să s e duca. 

. Foa r t e bine, mă duc, spuse stu
dentul prinzând cearceaful aruncat . 
Dar înainte de a pleca vă 'h t reb : de 
ce mă goniţi ? 

— Ce obraznic ! — plesnind din 
palme strigă femeea din apă. Dar 
cum să n u te gonim ? Noi s tăm aci 
în costume de baie şi d-ta zgâeşti 
ochii la noi... Du-te. 
— Ce, imediat? Dar un lucru îmi pa 

re straniu... Admitem că aţ i fi artiste 
în t r 'un teatru şi n 'a ţ i trebui să jucaţ i 
roiul unui paj- — oare nu aţ i apărea 
în tricou pe scenă şi nu în faţa unui 
simplu şi miop student dar în f a ţ a -

unei mulţ imi de mii de oameni ? Pen
t ru ce pudicitatea aceasta nenormală 
şi falşă aci.... şi colo... 

— Acolo e teatru, răspunse Liza. 
Şi aci suntem la baie. 

— Pardon, — cu smerenie surâse 
studentul, aşezându-se pe stâlpul care 
eşea din apă şi învălindu-se în cear
şaf... Dar unde este deosebirea, la 
u rma urmelor. Nu este unu şi acelaşi 
lucru ? 

— Ce lucru ? îl întrebă Liza. 
— Lucru, de care vorbim. 
Liza nu vorbise de nici un l u c r u 

dar tonuL liniştit şi cuviincios al stu
dentului o zăpăcise în cât ea nu găsi 
altceva să răspundă decât : 

— Nu uita. domnule, că suntem fe

mei mări ta te , iar d-ta ne eşti un om< 
cu totul-necunoscut !. 

— Inchipuiţi-vă, doamnelor, — în
cepu studentul după ce revenise să se 
aşeze pe o t reaptă ceva mai jos de 
unde şedea Liza. Inchipuiţi-vă, că nu 
v 'a ţ i fi întâlnit cu bărbaţii d-voastra 
la timpul dat şi v 'aţ i fi întâlnit cu 
mine- v 'a ţ i fi măr i ta t cu ruine. Ce s'ar 
fî în tâmpla t? Eu aş fi avut astăzi a-
supra d-voastră toa te drepturile ! 
D-voastră, doamnelor mele, nu v 'a ţ i 
fi ruşinat câtuşi de puţin de mine. 
Pr in urmare — face, oare, că o sim
plă întâmplare să-O- ridicăm la înălţi
mea unui principiu ? 

-- De ce principiu vorbeşti ? — 
pufăi doamna care era în apă. 

— De acela, pe care dv. '1 susţineţi . 
— Nu înţeleg nimic ce vorbeşti — 

atâ ta ştiu şi mă mir, cum ai avut fără 
să te temi de urmăr i ? 

— Doamnelor ! Adevăr vorbind- ce 
mare deosebire este că înă găsesc a-
cum la cinci paşi departe de dv., sau 
m'aş găsi la cincizeci de paşi dincolo 
în baia pentru bărbaţ i ? Pe dv. vă ui
meşte distanţa aceasta de treizeci de 
paşi. dar de fapt ce s'a schimbat în 
lumea noastră, dacă noi s tăm şi vor
bim aci unii lângă alţii ? Dacă am fi 
îmbrăcaţ i în hainele noastre — e 
mai mult ca sigur c 'am şedea şi mai 
aproape unul de altul dacă ne-am 
găsi uud e va la teatru, la un concert.. . 
Va să zică, după d-voasfcră toată 
chestiunea-este în haine, în aceste 
îmbrăcăminte convenţionale, c roi te 
de mâmi i e vr 'unei tâmpite croitorese 
care este deseori o stricată până la 
măduva oaselor sau sufere de vr 'o 
boală mizerabilă. 

Local iza tă din n n e s t e d u p a A v e r c e n k o . 
D a m i a n 

Michel P r o v i n s 

З Э з І э . і г з Л э і г э Ist "и.гаи„. 
— Urmare 

Frésan. Atunci el este, i 'am dus în 
pavilionul Z cu o doamnă care trece 
drept sora jui, şi care este trecută cu 
un număr mai jos, în registru. Came
rele lor sunt una lângă alta. 

Jancourt (citind numele). D-na Jan-
j îour t ? 

Frésan. O cunoşti ? 
Jancourt (galben ca ceara). Da... 
Frésan. Nu este soţia unui bancher? 
Jancourt (stăpânindu-se pentru a 

nu se trăda). Ba da... 
Frésan. P e soţul ei îl cunoşti ? 
Jancourt. Da. 
Frésan. Atunci te rog sa mă asculţi 

şi să mă ajuţi. In t re ea şi icest d'Ar-
vai există o legătură pe < < re nu ştiu 
cum să o caliiic. Acum trei luni când 
a venit d-na laucour t aci, 'media t du
pă plecarea soţului ei, căci a fost a-
dusă chiar de soţul e>, a cerut să i se 
dea o cameră alătur ' de d'Arval. sub 

şi sfârşit — 
motiv că este sora iui. ;\ acestui d'Ar
val. 

Jancourt. Sora iui d'Arval ? 
Frésan. în tocmai . Irr-deoesorul 

meu, d-rul Laudrian. care era mai 
mul t negustor de cât doctor, a lua t 
de bună afirmaţia d nc\ laucourt , şi 
a instalat-o într 'o саіч>г% aJături de a 
lui d'Arval, făpuind astfel una din ce
le mai măr i crime. Pen t ru acest fapt 
a fost silit să-şi dea demisia. 

Jancourt. Dar pentru care motiv a 
cerut această doamna să fie a lă tur i 
de d'Arval ? 

Frésau. Pen t ru a fi cât mai aproa> 
pe unul de altul. — Nu înţelegi ? 

Jancourt ( tremurând). Aşa dar * 
cest d'Arval este... 

Frésau. Amantul ei... sau a devenit 
aci. Şi d-na Jancour t . a ales., acest' 
loc liniştit drept adăpost pentru dra* 
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gostea ei. îngrijind to toda tă şi pe a-
mantul ei care este bolnav. 

Jancourt. Nu pot să pricep. 
Frésau. I a r ceeaee este şi mai grav, 

este că n 'a izbutit să-1 vindece, dar în 
tchimb a contracta t nenorocita boa 
lă, îngrijindu-1. 

Jancourt. Cum a cont rac ta t boala-
чіоаг d-na J a n c o m i « ta bolnavă ? ! 

Frésau. Cine ţi-a spus că a fost bol
navă ? 

Jancourt (tulburat, gata să *e dea 
de gol). Cine... cine — familia ei, so-
$ul ei chiar mi-a spus că a avut un 
eonsult cu cel ma i mare specialist al 
nostru, Varmeur . 

Frésau. In adevăr avea o ordonan
ţă semnată de Varmeur, dar atât is-
călitura cât şi ordonanţa erau false. 

Jancourt. False ? 
Frésau. Da. O întâmplare fericită 

m'a pus pe urmele acestei triste dra
me. Luând direcţiunea sanatoriului, 
după plecarea lui Landram, prima 
mea grije a fost de a' face o anchetă 
asupra fiecărui bolnav. P e când e ram 
la pavilionul Z, internul îmi prezintă 
următorul raport : 

„D-na Jancour t , s tare gravă, sosita 
sănătoasă la sanator iu" . 

Suprins, întreb pe tânărul meu a-
sistent : .,Ce însemnează această a-
pr<; c iere ? " Es te ; părerea mea îmi 
răspunde el. şi au treciit-o- în foaia 
de observaţie pentru- a i i in afară de 
orice răspundere". .Дтаі spus acest 
lucru şi lui Land*»!!; ?" 

La prima ocazie, dar mi-a răspuns : 
„Ordonanţa lui Varmeur este m a i 

tare decât părerea demitale. Te-ai 
găsit d-ta mai brez decât Varmeur ! 
Şi la urma urmei, nu te amesteca 
undo nu trebue, nu eşti pus aci sa 
verifici ordonanţele medicilor consa
craţ i !" Când am auzit aşa n ' am 
mai spus nimic, a încheiat internul. 

Jancourt. Dar d-ta ai văzui ordo
nanţa ? 

Frésau. Cum de nu ; nu era nici 
scrisul, nici semnătura lui Varmeur . 
Atâta lucru sunt da tor să ştiu şi să 
cunosc. 

Jancourt. Şi câîid aţ i aflat falsul, 
aţi căutat -să aflaţi motivul ? 

Frésau. Sigur. DupS câteva zile de 
observaţie, am aflat tol*jL l in . fie
care seară, cele éaéSeeamere^.a;ára-
telui şi a suroreu 'draœeeaav^bdei im 
şi astăzi o сатегайввшайй. 

Jancourt. De e«ma4npp»iţiancran?? 
Frésau. E ргеа.Мавш^ЖЕаофвюва-

A c e a s t a dăinueşteddetdi»aiodeţailet'6eti 
motiv aşi avea (^sjeùèeraiaiacum ? 
Mi-ar fi imposibil să le эрдакса a m 
făcut pe spionul uitr'o chestiune atât 
de intimă. 

Jancourt. Dar aţi scăpa-o ! 
Frésau. Ţi-am «pue că este prea 

târziu. De altfel ea a venit ac i con
ştientă de ceeace va păţ i . Trebuia să 
nu vie... Acum şi ea este bolnavă. 

Jancourt. Totuşi , dacă i s'ar expli
ca d-noi J ancou r t pericolul ce o a-
meninţă, poate că şi-ar reveni - din 

pasiunea ei ameţ i toare . Ea ştie că 
este bolnavă ? 

Frésau. Cum de nu, dar nimic şi 
n imeni nu o poate despărţi de aman
tul ei. I n astfel de împrejurări pasiu
nea lor a luat forme de neînchipuit. 
Nesocoteşte răul сё i-a făcut aman
tul şi îl iubeşte cu pasiune. (Pr intr 'un 
gest, J ancour t este gata-gata să se 
dea de goi, Frésau însă nu observă). 
O singură forţă mi& ш «tare s'o ia 
de aci : soţul щ ! Lui nu i-aar pubaa 
refuza nimic. I a t ă pentru ce adi
neauri î ţ i spuneam nsă m ă ajuţi. D-ta 
•cunoşti pe soţul «t, te rog, «xşiiea-î 
cum crezi m a i bine, şi convînge-1 să 
vie s'o ia de aci. 

Jancourt. A, au , aeta niciodată, 
n 'aşi fi 'n stare.-

Frésau. înţeleg, v ă d cât de delicată 
este situaţiunea^ dar gândeşte-te că 
în câteva săptămâai idkae Jancour t 
este cu desăvârşire?, păecdetă. 

Jancourt. Câteodată ;ne înşelăm a-
supra mersului boaiei. 

Frésau. Deas tăda iă imi se poate în
şela nici cei mai profan m ale medi-
cinei. « 
' In acest moment, kk>i inşi. b ra ţ la 

braţ . t rac pe aleea dfe fa ţa biurouluî. 
Frésau îi ara tă . 

Janccmrt. Ei snalr? 
J ancour t se apropie 1 şi vede pere

chea ce trece, ргіпііафа 'lui. Tşr prive
şte soţia, care mkeşeepe^ a Ü u L F e -
meea ce trece p r m f a ţ a l u L n u ma i 
este soţia lui, ci un scadă T R I cu ochii 
duşi în orbite, cu faţa suptă, ce se 
clatină pe picioare. După ce a. t recut 
de alee, J ancour t are un m o m e n t de 
reculegere : totul eşte mor t în el, 
până şi mila 

Frésau. I-ai văzut ? 
Jancourt. Aproape să n 'o mai recu

nosc. 
Frésau. Acum cred că eşti hotăr î t 

să-i vorbeşti soţului ei. 
Jancourt. De prisos. Ştiu ce t rebue 

să fac ? 
Frésau. Cum ? 
Janourt. Eu sunt soţul ei, eu sunt 

bancherul J a n c o u r t ! 
Frésau. (mirat). Dumnea t a ? 
Jancourt. Am minţ i t , nefăcându-te 

sa bănueşM arfevárul, şi silindu-te 
să-mi spui tofcei; dar am m i n ţ i t 
pentrucă, bănuind-că am adus aci o 
bolnavă, vream aă ştiu exact ce spe
ran ţe îmi mai r ă m â n pentru fiinţa 

,.4зеа m a i iubită. 
Frésau. Nu srrni supă ra ! că m ' a i 4 

nantit şi nu-mi pare rău că ţ i-am 
spus crudul adwăr, find t igur că o 
vei scăpa. 

Jancourt (nepjtoitef)- Voi pleca sin
gur cât mai ou&âdd. 

Frétait. Cunfc PNÉttieo; poate ! Ce se 
r a face n enwoc i i a ? 

Jancowé- íEu sunt siuguml meu ju
decător. domnule 7 Doctor, 

Frésau (sculându-se de pe scaun). 
Mă duc să o anunţ că eşti aci... 

Jan.comL Te opresc ! Vei fi nevoit 
să-i aduci la cunoşt inţă c ă^boa î a ѳі 
este înaintată, sî că ţi-ai t răda t ast

fel, fată de т ш е ; secretul dumitalet 
profesional. 

Frésau. Dar te încredinţez că Ы 
2—3 săptămâni . . . 

Jancourt. Pes te 2—3 săptămâni 
mai vin eu pe aci. 

Frésau. Atunci va fi moartă. . . . 
Jancourt. Cine ? Soţia mea ? (dună 

câteva secunde de tăcere). Nici nu 
vreau s'o mai revăd, iecât aşa~« 
„ .moar tă ! 

Trad. de Otwtiin leamm 

I L U Z J j L O R 
Qt scumpe dragi іііші şi шлиі de copil, 
Cu fermecaţi voastră dulce 'nchipuire, 
De cedaţi lăsat tn suflet cărareaide-amăgirt 
Şi Шре de durere pe gândul mm debil ? 

Vă depănasefi raze din nlânsul imnu nma 
Cânii sufletul meu tânăr râvnise ta i.bée, 
Ş?n lutiştta eterna visa nemărgvtire: 
Ce-aţi folosit voi oare că plâns'á an topul 

M'am stmcjumat atâta, că firea-i taptă 
•ntdouà 

Şi mi-a pierit d n suflet duioasa ea-iitiţie 
Ce-mi răsărise 'a vise şi lacrimi JLatmveaő, 

CVpite de енггге le faceţi poezie .* 
La ce-mi mai prind ţi guajel ca &->ticaart 

nemo, 
M'aţi înşelat ş'acum mi-e Штауршааіі 

Flor ia і*г*роідо«гсг 

T W » rmßfr 

Lia Garm, Criş: Poeziile .primite 
s u n i prea învechite ca formă şî unele 
versuri sunt foarte prozaice. 

Pompiliu D. Podgoreanu: P roza dy. 
nu se poate publica; e plină de t in su
ficienţe; însă mai puteţi încerca. 
Pen t ru uşurinţa culegcrei nu mai . 

,ta?anscrieţi pe contrapagine. 
G. Ckri&tescu Delablidare: Bine ar 

fi fost să fi femee — aşa cum doreşti 
d - t a — căci poate lâ&ai poezia în 
pace. 

H. Marra, Paşcani: „ IJmani tas" 
are idei confuze şi nu merge. Schiţa. 
„Opera vieţei" se va publica. 

Nicoiae B. Uoţu: „Din înaltele 
mis te re" n u se poate publica. 

Cozm&:Ite,cs, veţi reuşi la exame-
г*и1 de сіаяа Ш primară, puteţi să vă 
latîercaţi ia versificaţie. Altfel, nu. 

Шщеп Mirea: Idei banale în formă 
incorectă:: Totuşi , ш а і încercsaţL 

J?îcu (rhercmlescu: Hhi putom р«ь 
Ыіаагпшіс din cele trimise. 

FPtul raeblor furare /... 
Al florilor ninsoare... 

Ifc MincefßConsianta, — „Obscure 
sfînauri cu ojarbisèe lor ochi, intuil o-
primac сареШе ior de granit** pe ce 
l imbă e ? Irrtăţaţi întâi l imba roma 
i a şi apoi încercaţi literatură» 
Florin Praporgescu. — , ,0 , Poves t i t 

tHstă,... !" nu se publică. 
Bugen Murea. — Mat încercaţi 
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